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BA3OBbIE MOHATUA JINHIBOKVYJIbTYPOJIOI'U ro
AHAJIN3A

®.I'. darkymHa

. Oc FHoe BHUMaHME yJesieTcsl TaAKUM KITIO
TTOHATHSIM KaK SI3BIK, KYJIETYPa, SI3bIKOBAs TUIHRCTD, SI3IKOBas KapTHHA MUPA, KYJTE :

JIEHHBIE MCCJICHOBAHMSI, ITOCBSILIE
ellre TpeOyIOT YTOUHEHUST Y TOTIONTH

OB MPOBEICHHOTO UCCIEeN0OBaHUS NeffaeTCsl BLIBOX O TOM, YTO JIMHTBO-
BIISICT COOOI HayYHYIO TTapaaurMy ¢ BEIPAOOTaHHONM KOHIIETITYaIbHOM OC-
HOBOI1 U feQUHMPQ bIM KaTeroprabHbIM anmnapaTom

Ko bIC HTBOKYJIETYPOJIOTUA, aHAJIU3, TIOHA HOJIOTUYECKUM armnapar, s3bIK,

KYJb apTUHA MHpa, KOHIenTocdep HT JIBTYPHbBIA KOHLIETIT
Beepe
OIIIEU3BECTHO, UYTO MOSIBICH VHT JIBTYPOJIOTUN O0YCIOBJIEHO UHTEPECOM

B3aMOICUCTBUIO KYIBTYPHI 1 S3bI «00YCJIOBJIEHO CTPEMJIEHUEM K OCMBICTICHUIO
(eHoMeHa KyIbTyphl Kak CIl (OpMBI CYIIIECTBOBAHUS YETTOBEKA B MUPE»
KayecTBe CpeICTBa MHTEPIIPETAINH YeI0BeUC-
CKOM KYJIbTYpPbl, MEHTaJIbH Hapona. CBOMM MCTOKOM COBPEMEHHBIE JIMHTBOKYJIb-
TYpOJIOTUYECKHE U3bICKAaHUS O@s13aHbI uaesiM Bunbrenoma o [ymOombaTa, OTKPHITO
MPU3HABIIETO MPSIMYIO M HETIOCPEACTBEHHYIO CBSI3b MEXKIY SI3BIKOM, MBIIIUIEHUEM 1
KyJIBTYpO# Hapona.

Ha npotsikennu XIX—XXI BeKoB pa3zpabdaThiBaeTCsl TEOPUS B3aUMOCBSI3U SI3bIKa U
KYJIBTYpBI: B 3apy0exHoit mnHrBrcTHKE (B. hoH [yMGomnbar, O. Ilnenrep, M.J1. Baiic-
repoep, 9. Centup, b. Yopd, B. beHBeHUCT 1 1p.), B pOCCUNACKOM SI3BIKO3HAHUU
(M.A. bonysn-ne-Kyprene, @.U. Bycnaes, A.A. [Tote6Hs, A.A. IllaxmaroBs, u 1p.), B
TaKUX MHTErpaTMBHBIX HayKax, Kak ceMuoTuka (Bsu. Bc. UBaHoB, FO.M. JloTmaH,
H.b. MeukoBckag u ap.), atTHoauHreuctuka (A.C. Iepa, 9. Cenup, H.H. Toacroii,
B.H. Tonopos, b. Yop® u np.), atHOncuxonuHreuctruka (B.B. Kpacusix, FO.A. Co-
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pokuH, E.®. TapacoB u 1ip.), Teopust MeXKyJIBTypHOI KomMmyHuKaunu (J1.b. Iynkos,
I'T" ITouermos, C.I. Tep-MwunacoBa u 1p.), KorantuHast JmHTBMUcTHKA (H.H. Bomnbr-
pesB, B.B. Kpachbix, E.C. Kyopsikoa, 3./. ITonosa, }0.C. Crenanos, N.A. CtepHuH
u np.), tuHreokyasrypoaorus (C.I. Bopkaues, B.B. Bopo6seB, B.1. Kapacuk,
B.B. Kpachsbix, B.A. Macnosa, B.M. Illakneun, A.T. XponeHko u ap. e3yJIbTaTe
Hay4YHBIX ITOMCKOB c(OpMHUPOBAJIACh TOYKA 3PEHUS Ha XYIOXECTBEHH T KaK
«KOHAeHcaTop KynbTypHOUl namsati» (FO.M. JlormaH), KaK «eau YABTYPbI»
(B.B. KpacHpIx).

CyliecTByeT MHOXECTBO Ie(PUHULUIA UcCcaeayeMoit a aCTU HaAyYHOTO
3HaHUS, HanboJiee IIpUeMIEMBIMH U3 KOTOPHIX, Ha B3TJL , SIBJISTIOTCSI CIICIYIO-
mue. «JIMHrBOKYJIBTYpOJIOTHS U3ydaeT SI3bIK KakK () JIBTYPBI», a CaM SI3bIK

OHMPOBAaHUM M OTPaXKaloIasi 3TOT
MpOoLIECC KaK LEJOCTHYIO CTPYKTYPY HCTBE SI3bIKOBOT'O 1 BHESI3bIKOBOT'O
cofepXaHUs C TIOMOIIIBIO CUCTEM €TOMOB U C OpUEHTallMEll Ha COBPEMEHHbIE
MPUOPUTETHI U KYJBETYPHBIE YCT, JeHMgy [3. C. 37].

Lenb

Llenbio MccaenoBaHMS B CTAThE SIBISIETCSI pACCMOTPEHME 1 0@M bICHE HHgMETOI0J10-
TMYECKOTO M MOHSITHITHOTO ariiapara JMHTBOKYJIETYPOJIOTH 0 aHafu3a. Bompoc
O IIPUHLIMIIAX U M [TOTMU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYEC HaIga TpeOyeT yTouHe-
HUSI TOHUMAaHUS] X KITFOYE€BBIX TTOHITUI: S3bIK, KYAbMypa, A3bIK08AS KApMU-
Ha MUpa, KyabmypocheyuuuHoCmo, peaius, KOHUenm, K nmocepa, mugonocema n
HEKOTOPBI OJ1 JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHYEC 0/I0M B HallleM MCCJIea0Ba-
HUN MacTefl n3ydeHte sI3bIKOB B X TeC OJIeiCTBUU C KYJIETYypaMHU Ha-
pOIOB, 1 CUTEJIE, C LIeJIbIO BEISIBICHU bHOI'O I STHUYECKOI'O B CTPYK-
T MaHTHYECKOM MPOCTPaHCTBe FEbIKOB,a TaKKe MyTell MX CUHTE3a B IUCKYypCe
SI3RIKOBOY JIMYHOCTH.

3yJibTaTbl

IToHnMaHwue sI3bIKa B JT 0JIOTUM He BBIXOAUT 3a Ipeaelibl OOIIeTNHT -
BUCTHYECKIX TPAKTOBOK. CJIeTOBATEISI-IMHIBOKYJIETYPOJIOTa — 3TO «OIIpe-
NIeJIEHHBII KJ1aCC 3HAKOBBIX CQTEM» U «HEKOTOPasl peajbHO CYIIECTBYIOIAs 3HAKOBasI
CHCTeMa, UCITOJIb3yeMasl B HEKOTOPOM COLIMYME, B HEKOTOPOE BpeMsI 1 B HEKOTOPOM
npocTtpaHcTBe» [4]. I1py 3TOM Ha TTepBBIH IJTaH BRIXOAST TaKHe ero GYHKIINM, KaK
anUcTeMuuecKkas (36K — (hopMa XpaHEeHUST 3HaHU# 00 OKpy:Karollei AeiCTBUTEb-
HOCTH ) ¥ KOTHUTHBHaSI (SI3bIK — CPEACTBO ITO3HAHMS OKPYKAIOIIEro MUPa YeJIOBEKOM )
[4]. Bropoe kiitoueBoe MOHSITHE TUHTBOKYJIBTYPOJIOTUN — Kyabmypa. TepMuH, BOCX0-
JSIIIAMA K JJATUHCKOMY colere — Bo3AenbIBaTh — M BBeIeHHBIM elle Bo 11 Beke no Halei
spbl KatoHoMm CrapiiyM, MMeeT B HaCTOSIIIee BpeMsI CTOJIBKO pa3HOPEUMBEIX OIIpeIe-
sennii [5. C. 246], uto cBeneHUEe UX K KaKOM-11M00 OOHOM 1e(UHULIMK HE TIPEICTaB-
JIsieTCs BOBMOXHBIM. Yxe OnBapa Cenup oObSICHST OTCYTCTBUE OOILETO TOJKOBAHMS
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TEM, UTO KYJIETypa €CTb OIHA 13 «CMYTHBIX MBICIIMTEILHBIX 00JIaCTei1, TPAHULIBI KOTO-
PBIX COBUTAIOTCS, CYXKAIOTCS MJIX PACIIMPSIIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT TOYKM 3pSHUS TOTO,
KTO 3TUMM TePMUHAMU nonb3yeTcs» [6. C. 469], 1 orpaHM4YMBajICs KPaTKOM XapaKTe-
PUCTUKOM HanboJiee YCTOSIBIIMXCS B3MJISIIOB HA TIPEIMET.

M3yueHue pa3amyHOro pojaa KOppeCIoHAEHIINN SI3bIKa U KYIbTYPh € BCEro

TpeOyeT YTOUHEHUS MCXOIHOTO MOHATUS KyJAbTyphl. B HacTos111eQ B oJsiee
3HAYUMbIMU XAPAKMEPUCMUKAMU KYAbMYPbl HA3BIBAIOT CJIEAYIOLLLE. BbIX, KYJIb-
Typa paccMaTpuBaeTcst Kak ocobasi colluaibHasi cpefa, co3aaH KOM B XoJie

HCTOPUYECKOIO Pa3BUTUS U IIPOTUBOIIOCTABIISIEMAasl Cpelie C Hoit: «[ToHsATHE
KYJIBTYPBI... XapaKTEepU3yeT MUP YeJI0BeKa U BKIIIOYAET B C HOCTU U HOPMBI,
BEPOBAaHUS U OOPSIIbI, 3HAHUS M YMEHMSI, 00bIYan HOBJIcH!S (BKJIIOYAsl TaKue

TexHoJiorumn» [7]. CX0XuM orpeaeseHrueM ore BPEMEHHBIX TICUXOJIOTOB,
COIIMOJIOTOB M aHTPOIIOJIOTOB, CPear KOTOPHIX
ppu K. Tpuanauc: «Kynasrypa —
9TO YaCTh OKPYKaoIEel cpeabl, KOTOP camuM desoBekom» [8. C. 19]. B ta-

HbBIX TOCTVKEHHMI TOTO WU MHO apoJia B OIpee/IeHHBIA MO eMgHU. Kyib-
Typa, o Cenupy, BbIpaxkaeT yHUKaJIbHbIE, HAIIMOHATbHBIC Yep 1B VN «KYJIb-
RPATKO OIpeesieHa KaK LIMBUIN3ALIN, B3ITasg TOI Mepe, B KaKOI

ICCIeIOBAaTENIC BUIUT B KYJBTYD OSIBJIEHUE KOJUIEKTUBHOMU,
SO NESITEIbHOCTH YETIOBEYEC 0 €l — HapOoI OB WJIU Ha-

prMep, oTipeiesIeHUE, IIPeaCTaBI TopaMu «PuitocodcKoro
JTMYECKOTO cIoBapsi»: « Kyasryp OBQKYITHOCTD ITPOSIBIICHUI XKU3HU,
Y TBOPYECTBA HAPOAA WU T oB» [7. C. 229]. ITpu TakoM noj -

BC€, CO3JJaHHOE YEJIOBEKOM U YeJI0-
BICJICHHBIE 1 UTPAOIIINE OIIPeIeICHHYIO

BE€YE€CTBOM, HO 1 €CTECTBECHHBbIC 00 ThI,

0J1b B o011ecTBe: «KynbTypa — 20 o€ MMPUPOIHOE SIBJAEHUE, TPeoOpakeHHOe Yye-

BEUECKUM BMEIIATEIbCTBO JIy48TOrO0 MOrylilee ObITh BKJIIOUYEHHBIM B COLIM -
aJIbHBIN KOHTEeKCT» [9. C.

B-TpeTbux, KyabTypa 1 acTCs KaK 3HaKOBas cucTeMa, eIMHULIAMU KOTOPOM

€CTb BCE MPEJAMETHI U SIBJICHUSWATEPUATBHOTO Y HEMaTepraibHOTO XapakTepa, KOTO-
pble HAIESIOT CMBICJIOM T€ WY MHbIE 0011leCTBEeHHbIE TPYINbL. [1pu 3TOM equHUIIbI,
HaJIeJISII0IIe CMBICTIOM, OTIPEEIIIIOTCS Kak (hakThl Miu heHOMEeHbI KyabTyphl. [1pes-
MET WJIY MOCTYNOK CTAHOBUTCS KYJIBTYPHBIM (DEHOMEHOM, €CJIM OH OOpETAaeT CMBICT;
MMPOM3BOMICTBO CMBICIOB TBOPUT KyJIbTYypy. ITo MHeHUIO A. T. XpoJsieHKO, (aKThl KyJIb-
TYpbI, KaK U JIIOObIE Apyryue 3HaKu, NPeACTaBIsIOT COO0M e AMHCTBO UI€aTbHOIO U Ma-
TEPUATILHOTO, a KYJIBTYPHbBIE CMBICJIBI PEATTU3YIOTCS B KYJBTYPHBIX KOJIaX, B UACIO KO-
TOPBIX BXOJISIT «CJIOBA, CUMBOJIBI, MU(POJIOT€MBbI, UACOJIOTeMbI, CTEPEOTUIILI IOBEACHNS,
putyanbl, 3Haku U T.4.» [10. C. 41—42]. B BeICIIEl cTeNeHU MHTepeCcHasT U JOCTOMHAs
BHUMAaHUS MOJIEJTb KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOTO 3HaKa Obljia rpeayioxkeHa dasapaom Cenu-
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poM: «KyeTypy MOKHO OMpeIenTh, Kak TO, YTO JaHHOE OOILECTBO AeIaeT U AyMaeT.
SI3BIK Xe ecTb TO, Kak ayMaro» [6. C. 193].

[MpakTryecku Bce MPUBEACHHbBIC TPAKTOBKH KYJIBTYPbI CXOISTCSI B TOM, YTO HOCH-
TEJIM KYJBTYPBI HE CTOJIBKO OTIE/IbHbIE MHAWBUIbI, CKOJbKO OOJIbIINE OOIIECTBEHHBIE
IPYIIITBI — HApOIbl, 3THOCHI, HallMK: «Bce YyemoBeueckue cyliecTa, 0 BCSIKOM
cJydae, BCe IPYIITbl TAKOBBIX, HaJeleHbI KyIsTypoit» [6. C. 466].

OO6cyxaeHune
B ucropuu uenoro psina I36IKOB U JIMTEPATYP, B YACTHOC WX, BBIACSIOT-
¢Sl HAIMOHAJIbHbIE W TIOHALMOHAJIbHbIE ATAIlbl, B CBSI3ILC Ye OpYy MpeacTaBisieTcs

0o0J1ee KOPPEKTHBIM YIOTPEOJIEHUE COYETAHUS «ITHM
0aIIKMPCKOM SI3bIKE M, COOTBETCTBEHHO, Hay4
«KYJBTypa» COOTBETCTBYIOT IBE JIEKCEMBbI — K16
TpeOUTENbHBIN TEPMUH STUMOJIOTMYECKU B@
HUKAT — LUBUIM3ALMS, UIMBUIN30BaH ypa) [TTPC 2: c. 486] x apabcko-
MY 4y (MagaHMitiia — KyJnsTypa, 11 , B CBOIO o4Yepeab, 00pa3oBaHHOMY
OT IIaroia O (MamgmaHa) ¢ IEPBBI E€HIEM «CTPOUTh, OCHOBBIBATh ropoaar». Takmm
00pa3oM, TEPMUH Ma3oHU2M CKPBERHO HECRT B ceOe clieIbl IpeBHeapadCcKQio

JIEHHUSI O TOpoJax Kak o LIEHTP.
3ULIUU MAOAHU — 20POOCKOIlL, pHbLI VI Oadayu — Ko4eeoil, Ou
3UIIMS HaIIlJIa CBOE OTpaxkeHMe B HEKOTOPBIX YCTAHOBKAX MYCY.
OCTaBajlach aKTyaJlbHOI HA MOMEHT 3aMMCTBOBAHMS apadCK

bTypa». Hanpumep, B

HOJIOTUH PYCCKOMY CIIOBY
oHUuom. Bropoii, 6osee yno-
pe3 MEePCUACKOE Cuiva (Maga-

SI3bIRE U KYJIETYpE.

Pa 3TO «BCE CBOMCTBEHHBIE NAHHOMYHAapOIy CIIOCOObI KU3-
HU U IeSITEILHOCTH B MUpE, a TAKKe OTHOIICHMS MEXIYQIIOAbMY (0OBIYan, pUTYalbl,
M U TIpeoOpa3oBaHUs

TEJI$k- TMHTBUCTA SIBJICHUST, KaK KYJb-
111 (DOM U «KYJIBTYpHAS IaMSITh». BIIT (DOH OIpEHC/ISIeTCS KaK XapaKTe-
p OMUHATUBHBIX €AMHMUII (CJT Pa3eRIOrn3MoB), 0003HAYAIOIIUX SIBICHUS
COLMaATbHOM XU3HU U UCTOPUYECKIYE COOBINUSI, aKTyaIbHbIE /ISl JAHHOTO KYJIBTYPHO-

BIKOBOTO coobiecTBa. «Kyi MaMSITh» SI3BIKOBOM €AUHULIBI — 3TO T€ aCCO-
LIMALUU, KOTOPHIE 3a1al0TCsI Ol gAIMHULIEH U TAHYTCS U3 ee MPOIIUIOTro yIoTpe-
OJieHMsI, OpraHu3ysl COBP enue [2. C. 48, 56].

Paz6upas Borpoc o B3a CBSI3U SI3bIKA U KyJBTYphI, D. Cenup oTBepra Ipearno-
JIOXKeHHUe 00 X MPSMOil KOpp&ISILIMY, 0OCOOEHHO Ha CTPYKTYPHOM YPOBHE, a TAKXKe
MpeAoCTepera JMHTBUCTOB OT OTOXIECTBICHUS «SI3bIKa C ero ciioBapeM» [6. C. 193—
194]. Teopus A36IKOBOM OTHOCUTEIBHOCTH YTBEpKAaia, B IEPBYIO OUePeab, YTO I3bIKU
HAKJIabIBAIOT JIMIIb CIIeM(DUIECKUI OTIIEYaTOK Ha 00IIeUe0BeYeCKe KaTeropuu
MBIIUTCHUS: «SI3BIKM 71T HAC HEUTO OOJIbIIIee, YeM CUCTEMBI riepeaadn MbIcaeil. OHM —
HEBUAMMBIE IIOKPOBBI, 00JIEKAIOIIE HALII AyX ¥ IIPUIAIOLINE IIPeAoIpeaeIeHHYIO (hop-
MY BCSTYECKOMY €TI0 CHUMBOJIMYECKOMY BhIpakeHHI0» [6. C. 195], To3TOMY «MBI MOXKEM
CUMTATh SI3bIK CUMBOJIMYECKIM PYKOBOACTBOM K IIOHMMAHUIO KYJIBTYPHL... MHOTUE 00b-
€KTBI U SIBJICHUS KYJIBTYphl HACTOJbKO B3aMMOCBSI3aHbI C UX TEPMUHOJIOTUEN, YTO U3-
ydeHure pacripenesieHns KyJIbTYPHO 3HAYMMBbIX TEPMUHOB 4acTO MO3BOJISIET YBUIETD
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HUCTOPHIO OTKPBITUI U Uei B HOBOM cBeTe» [6. C. 262]. TakuM 00pa3oM, aBTOPHI T€O-
PUU SI3bIKOBOM OTHOCUTEIbHOCTU BIJIOTHYIO TTOJOILIN, XOTS U He c(hOPMYIUPOBATIU
MPSIMO, K TAKOMY BaXKHOMY JUISI COBPEMEHHOM JIMHTBOKYJIETYPOJIOT MY TTOHSTHIO, KaK
A3bIK0BAS KAPMUHA MUpA.

CrnoBocodeTaHne «KapTUHA MUPa» IIPUIIIIO B I3bIKO3HAHME U3 €CTE HBIX HayK.
CuuraeTcs, YTO OHO OBbLJIO BIEPBbIE MCMOIB30BAHO €llie Ha pydex KOB B
pamKkax TeopeTuueckoit ¢puzuku. Ero ynorpeonsn [eHpux [epu mpum bHO K U -
3UYECKON KapTUHE MUpPa, TPAKTyeMOM MM KaK COBOKYITHOCTD nX 00pa3oB
BHEIIIHUX IIPEAMETOB, 13 KOTOPBIX JIOTUYECKUM ITyTEM MO. Th CBEIEHUS OT-
HOCUTEIBHO TIoBeAeHUs 3TuX npeaMeToB [12. C. 51]. BaxH Th, YTO KapTUHA
MUpa — 3TO MOJIEb PEaIbHOCTH, a HEe caMa peajlbHO 5T@M 3a0CTpsiJI BHUMaHUE
HeMenkuii pu3uk Makc [11aHK, yKa3beiBasi, 4To 110 VHbI MUpPa CTAJIU YIO-
TPeOATh, OOSICH WLTIO3UU OTOXAECTBICHUS Tedpe 0 00BbEKTa U peaibHOCTHU

[13. C. 49]. YTouHeHUEe rpaHML] U XapaKTepa,daHHOro JIOHSITHS ObLIIO OCYILECTBIEHO
Anb06epToM DUHINTEITHOM, KOTOPBI OTME} BEKY CBOMCTBEHHO CTPEMJICHHE
«KaKUM-TO aIeKBaTHBIM CITOCOOOM C . € MPOCTYIO U SICHYIO KapTUHY MM pa

B Hacrosiee Bpe
TMe KapTUEELT 5. C. 3].
Ipufiis 3aMMOCBS3EN MEXY SI3bIKOM, €M U KYJIbTYpOM aKTyaJlb-
HOCTH MPROOpETaeT IMOHSTHUE «SI3bIKOBAs Ka mupa» (AKM). A3b1koBas KapTHA
TTOHUMAETCS KaK «MCTOPUYECKH CJI 0OBIIEHHOM CO3HAaHUM JaHHO-

OTO KOJIJIEKTHBA U OTpaXxe K€ COBOKYITHOCTb TMPEICTaBIEHUN O
3aLuu AeiicTBuTeabHOCTH [16]. TIpu 06-
Ipolieccax: C OMHOM CTOPOHBI, CIIy>KUT
KOTOpPOro (popMUpyeTCs SI3bIKOBast KapTH -
UIAPYET ApYrue KapTUHBI MUpa, BHOCS B HUX
UM 00pa3oM, C IOMOIIIBIO SI3bIKa 3HAHUE, TTOTY-
U OTIBITHBIM ITyTEM, IPEBPAIIAETCs B KOJUIEKTUBHOE

AHWM KapTUH MUPA SI3bIK
TOM CPENON U MAaTEpUAJIOM, B

YEeHHOE OTISIbHBIMUA NHIVBU]
snanme [17. C. 1003].
CrenoBaTeibHO, 3bIKOBas KapTUHA MUPa — 3TO BCSA MH(OpMAaIYs O BHEIIHEM U
BHYTPEHHEM MUPE, 3aKpeIlJIcCHHAsI CPEICTBAMU XKUBBIX SI3bIKOB. [J1TaBHOE B SI3BIKOBOI
KapTHUHE MUpa — 3TO 3HAHME, 3aKPEIJICHHOE B CJIOBAaX M CJIOBOCOYETAHUSIX KOHKPETHBIX
S13bIKOB. B 0oJsiee y3KOM CMbICIIE, SI3bIKOBasl KapTUHA MUpa — 3TO B3SITOE BO BCEi CO-
BOKYITHOCTH, BCe KOHIIENTyaJlbHOE COJepKaHue JaHHOro s3biKa [16; 2. C. 52—53].
PazHble 13bIKY MIPUAIOT KAPTUHAM MMPA JUIIb HEKOTOPYIO CIIeHM(UKY, HEKOTOPBII
HallVOHAJIBHBIN KOJIOPUT, YTO OOBSACHSIETCS Pa3INIUIMU B KYJIBTYPE U TPAAULIMASIX Ha-
ponoB. KapTuHa Mupa oTpaxaercs B comepKaTebHOM CTOPOHE SA3bIKa 3THOca. Ee aHa-
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JIN3 TIOMOTAaeT IOHSTh, YeM OTINYAIOTCS HAIMOHAJIbHBIE KYIbTYPhI, KAK OHU JTOTIOJ-
HSIIOT APYT ApyTa Ha ypOBHE MUPOBOI KYJIBTYPHL.

HaubGonee o6cTosITENbHBIN aHAIU3 NOHSATUS «SI3bIKOBasI KApTUHA MUPA» U €ro Mpo-
n3BOAHBIX ObLT TIpon3BeaeH O.A. KopHUI0BBIM B MOHOTpaduu «S36IKOBBIE KAPTUHBI
MMpa KaK IIPOM3BOAHbIE HAIIMOHAIbHBIX MEHTAJTUTETOB». YUEHbII pas3i Hay4YHYIO
kapTuHy Mypa (HKM) — BClo COBOKYITHOCTh HayYHBIX 3HAHWI O MURE, B HHYIO
BCEMM YAaCTHBIMU HayKaMU Ha JJaHHOM 3Talle pa3BUTHSI YeJIoBeUeCcKOnm, oaiecTna [15.
C. 9], HaMOHAJIBbHYIO HAYYHYIO KapTHHY MHpa — B (hopMe Ha Oro SI3BIKA,
MPEICTaBJISIONIYIO COO0M HAIIMOHAJIBHYIO (hOPMY OOIIIETO K bHOT'O MHBapH-
aHTa U SI3bIKOBYIO KapTUHY Mupa. [lociieaHsst, o MHEHUIO aB , IpeicTaB/IsIeT Co0oi
pe3ynbTaT OTpaXkeHUsI 00bEKTUBHOT'O MUPa OOBLIIEHH BbIM) CO3HAHUEM TOTO
WA MHOTO SI3bIKOBOTO coobuiectsa [15. C. 46, 112]. M McclieJoBaTe/b 00pa-
IIaeT BHUMaHMeE Ha TO, YTO «mpocTo AKM — 3 s1, pEAJIbHO HUTHE HE CYy-
LecTBylomasi. PeajqbHO CylLlIECTBYIOT U MOT oBathcs aullb AKM Hanmo-

r npa (HAKM)», koTopas orpe-
JIEJISIETCS UM KaK «pe3yJIbTaT OTpaXKeH 0r0 MMpa OOBIIEHHBIM (SI3bIKOBBIM)
CO3HaHVEM KOHKPETHOTO SI3BIKOBO Ba, KOHKPETHOTO 3THOCA». ABTOP BbI-

OnHOM M3 CYyIIEeCTBEHHBIX (DOPWFB3anMOJICIICTBUS SI3bIKA 1
SIBJISIETCS] TUYHOCTD (SI3BIKOBas TUYHOCTD), BBICTYMAlOIIast
BOCIIPUSITHS U OLIGHKI KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEN, BbIpaXkae
COLMAJIBHO-3THU @
000011eHre XapaKTEPHBIX YePT MHAMBUIYYMOB OMpPE
nuyma. Hauum

OIIpeaeIeHHBIN KYlb-
MEH, HO 1 BECh €ro Mare-

HE TOJIbKO BHEIITHUI MPU3HAK OOIIECTBa, HO M BHYTPEHHE IPUCYIINI eMy HeOOXOI1-
MBI aTpUOYT, 6J1arogapsi KOTOPOMY YeJIOBEeYeCKOe O0IECTBO 00peTaeT MPUHIUIINAIIb-
HO HOBYIO, KAYECTBEHHO BBICIIYIO (POpPMY CBOETO CYIIIECTBOBaHUSA U crielnpuku. «Ha-
LIMOHAIbHAS MPUHAIJIEXXHOCTh — 3TO peajibHasl, CTPYKTYpHO OoraTasi U CI0KHasi CBS3b
JIMYHOCTU C OOIIECTBOM, BKJIIOYAIOIIAas B ce€0s51 COLIMATbHO-9KOHOMUYECKHI, TepPH-
TOPUAILHO-OBITOBOI, O0OIIECTBEHHO-ITOJUTUICCKN, SI3bIKOBOI, TyXOBHBII M COLIM-
aJIbHO-TICUXOJI0TUYEeCKUI actieKThl» [3. C. 96). CiienoBaTe/IbHO, B IMHTBOKYJIETYPOJIO-
IMYEeCKMX MCCIICIOBAHUSIX aKLIEHT AeJIaeTCs Ha STHOJMHIBOKYJIETYPHOM B SI3bIKE, YTO
B MEXKYJIETYPHOI KOMMYHMKAIIMA MOXET B 3HAYUTEILHOM CTETICHN 00JIETYUTh OCO3-
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HaHMe U MIPUHATHE KaK TaHHOCTb 0COOEHHOCTE HAalIMOHAIBHOIO MUPOBO33PEHMS 1
MUPOIIOHMMAHMUS IPYroro HapoJa, CIIOCOOCTBYS BOCIIUTAHUIO TOJIEPAHTHOM ITOJIM-
JIMHTBAJIbHOM JINYHOCTU.

XOTSI OTHOIICHMS MEXKIY SI3bIKOM U KYJBTYPHOI UACHTUYHOCTBIO TOBOPSIIErO Ha
HEeM MHIWBUIA HEOJHO3HAYHBI, S3bIK €CTh YyBCTBUTEJIbHBIN MHIUKAT HOILICHUI
MEXIY YeJIOBEKOM U JIMHTBOKYJIETYPHBIM COOOIIIECTBOM, KOTOPOMY,OH €XUT
[16.C. 77].

OIHMM M3 OCHOBHBIX CPEICTB MOHMUMAHUS WK, UCIIOJ WHOJIOTUIO
O.A. KopHMtoBa, «ITOCTVKEHUS KYJIBTYPEI» SIBIISTIOTCS KITIO a — CJIOBA, 0CO-
OEHHO BaXkKHbIE M MTOKa3aTebHbBIC JIST OTAEIbHO B3SITOM Ky . C. 35]. Hakna-
JIBIBasi CBOI OTITE€YATOK Ha BOCIIPUSITHE JIFOAbMU OKP | eMCTBUTEJIBHOCTH IO~

HBIX JIJIs1 JAHHOTO SI3bIKa.
Cpenu BceX KyJIBTYPOHOCHBIX 1
CTOSsIILIEE BPEMSI HAUOOJIbIIIYIO
koHuent. Konuent npeacrasnge
JIMHTBUCTUKHU U, B YACTHOCTU

HUKJIM B COBPEMEHHBIE POMaHCKIE M TepPMARCKIUE SI3BIKHU, a IIPU
411 CJIOBO concept MOABEPTIOCH € CeMaHTUIECKOMY KaJlb-
JIO TEPMMH noHsmue, 0ojiee aKTUBHBIN B COBPEMEHHOM PYCCKOM

TeJIbHOE U TJ1aroy g
3aMMCTBOBaHUM :@
KHUPOBAaHUIO U TIOPO]
s3bIKe [ 12
KomnfienT M CMBICJIC OTIPEICISIETCS KaK «CO € TIOHSATHSI, KOTOpOe, T10-
cTe a3BMBasICh, aKTYaJIU3UPYs B pe eJIBHbIC CEMaHTHYEeCKIE IIPU3HAKMY,
cTaeT ObbeMOM», KaK «CMBICTT, KOTO €CTBOBATh B pa3IMYHBIX (DOP-
€M MEHTaJIbHOM MUpE, CO3 RbopMe NpecTaBieHus, 00pasza, CuM-
iy noHgatus» [12. C. 104—1
yras IpyIirna aBTOPOB aKIl T BHUMaHMe Ha STHUYECKOM (HaLIMOHAIbHOM)
clielinduKe KOHIIETITOB M UX
ero KyJbeTyphl. [1pn Tako

BO.

, KOHIIETITBI MOTYT PaCCMaTPUBAThCS KaK «Ka-
TETOPUH SI3BIKOBOTO BUICH Mg B TO € BPeMSI «TBOPLIbI» K OMHOBPEMEHHO IIPO-
IYKTBI MUpa UOSaJIbHOTO, B TOW, YKCJIe M HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOM MEHTATbHOCTI»
[19. C. 242]. KoHllenThl HENTOCPEACTBEHHO CBSI3aHbI C IEHHOCTHBIMU 1 CMBICJIOBBIMU
OPUEHTALIMSIMU KYJIETYPHO-SI3bIKOBBIX COOOIIECTB, TaK KaK IPeICTaBIISIIOT CO00it «I10-
HSTUSI XKU3HEHHOH (puocodum», «00bIACHHbIC aHAJIOTU MUPOBO33PEHUECKUX TEPMU -
HOB, 3aKpeIlICHHbIE B JICKCUMKE €CTeCTBEHHBIX SI3BIKOB M 00eCIIeUMBAIOIINE CTA0MIIb-
HOCTb ¥ IIPEEMCTBEHHOCTh AYXOBHOM KyJIbTyphl 3THOCa» [20. C. 3—6]. B Takom mo-
HUMaHUM KOHLIEIITH BBEICTYIAIOT KaK eAUHUIIBI OOBIAEHHOTO, IPEUMYILECTBEHHO
STHUYECKOTO, co3HaHMs. X OCHOBHBIC XapaKTepUCTUKHU CIICIYIOLINE: KYJIbTypHast
3HAYMMOCTb, AKCUOJIOTMYECKast OKPaIIeHHOCTb 1 MUPOBO33peHUECKasi OPMEHTUPOBAH-
HocTh [12. C. 104].
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JMCKYCCHOHHBIM OCTaeTCsI BOIIPOC O TOM, KaK1e CJIOBa U IIOHSATHUS MOTYT CUATATh-
cs KoHIenTaMu. [IpuBenem psim KpuTepueB, KOTOPBIE ITIO3BOJISIIOT aTpUOYTHPOBATh
SIBJIEHME KaK KOHIIENT: «KOHIIENITOM CTaHOBSITCSI TOJIBKO T€ SIBIICHUS JECTBUTEIIb-
HOCTH, KOTOpPbIE€ aKTyaJIbHbI ¥ LIEHHBI JJISI JaHHOM KYJIBTYPhI, UMEIOT OOJIBIIIOE KOJIM-

YECTBO SI3bIKOBBIX EUHUIIL 151 CBOEH (UKcaluu, SIBJISIIOTCSI TEMOM I WI1I U T0-
FOBOPOK, MOATUYECKHUX U Mpo3andeckux TekcTtop» [2. C. 28; 20. C, 24 ENThl
BO3HUKAIOT B PE3YJIBTATE B3AUMOJICCTBUS HALIMOHAJTIBHOU TPV (OJIBKIIOPA,
PETUTUY U UJIEOJIOTUU, XKUBHEHHOTO OTbITa U 00PA30B UCKYCC HIYBIEHUI U CU-

CcTeMbI LIeHHOCTEH [19].

Hawub6oJee BaxkHbIE 1)1 KYJIBTYPbl KOHLIETITh HA3bIBAIOTCS mamu Wy «KAr0-
€BHOCTH U TIPOCIIEKU-
BaIOTCS Yepe3 B3MISIIBI MBICTIUTEIICH, TTcaTeseii 1 ] TeJIelt SI3bIKa 10 HAITX
nHeil. «KimoueBble cioBa» — 3TO cjioBa, 0COOeHS! rokazaTeJIbHbIe JIJI51 OT-
IeJTbHO B3TOM KyJIbTyphI [21. C. 35]. Pag u el BBIIEISIeT B 0COOBIN Kitace
OHSITUI, K SIIPY KOTOPBIX IIPH -
KpeIuIsieTCs KyJIbTypHas MHGOPMaLIMsigs. KynbTypHbIil KOHLIET B SI3bIKOBOM
CO3HAaHWHU IIPENICTaBJIEH KaK MHOTO as CC AYEHMI, KOTOPhIE BBIPAKAIOTCS JIEK-

CHUYCCKUMU, (bpa3eonor1/1quKH U CaIN aMM, MpEeUCACHTHBIMUN TEKCT NKET-

[lonBomst uTor KpaTKOMy pagoopy OmpenesieHNi KOHIIEITa, CISHFET QT b, 4TO
MPaKTUYECKHU BCE aBTOPHI OTME €ro TPEeX4YaCTHYIO CTPYKTYPYs e TJIpeaCTaB-
JIsIeT OO0l €MMHCTBO MEHTAJIbHOIO, STHOKYJIBTYPHOIO U 513 BOT CTOB. MeH-
MpeaeIsieTcs Kak COBOKYITHOCTh MBICTUTQIBHBIX ITPOIIECCOB,

POJIOTOB HaunOOJIbIIUNA MHTEPEC JCTABIIACT ABJICHUC CIICLIM-
BCYMCHTAJIbBHBIX CIMHUIL, HAKOII H NCTEMATUYECCKOC OITN -
bIX CCMAHTUYCCKUX ITPU3HAKOB CHHBbIX KYJbTYPHbBIX KOH-

creMa, obpasyemMas B3auM@CBSI3iMU KOHLIENITOB BO BCEM MX Pa3HOOOpa3nu, Ha-
3bIBACTCS KoHUenmocgepoii, TepU3yeTCs 0CO0O0I TPEXUaCTHOM CTPYKTY-
poii. OHa COCTOUT U3 SAPA3

pETpe3eHTAlIMKM KOHIIETITA, €r0 CHHOHUMEIL U IIp.) 1
nepudepun (accournaTuBHO-O§pa3Hble penpe3eHTaluu). KoHuenrocdepa BKIoYaeT
B ce0s KaK colepKaTeIbHOE, KOHIICIITYaJlbHOe 3HAaHME O NeiICTBUTEILHOCTH, TaK U
COBOKYITHOCTb MEHTAJIbHBIX CTEPEOTUIIOB, OMPEIS/ISIONINX IIOHMMAaHUE U UHTEPIIpe-
TalMIO TeX WIN UHBIX ABJICHUI JeiicTBUTENbHOCTH [22; 23]. HeoOXonuMo OTMETHUTh,
YTO B paMKaX TOT'O MJIM MHOTO SI3bIKa MOXET BBIACIISTHCS M PACCMAaTPpUBAThCS HEe OTHA
KoHI1IenTocdepa (TaHHOTO SI3bIKa B 11EJIOM), 8 HECKOJIBKO: B TAKOM CJTydae KOHIIENTO-
cephl «3aKpEIUITIOTCS» 3a PA3TMIHBIMY ITIOHATUHHBIMUA (HaIIpuMep, «KOHIIeIIToche-
pa momBUTa» ), IMCKYPCUBHBIMHU (TIOJTUTUYECKAs KOHIIENTTocdepa), TBOPYESCKUMU (KOH-
LenTocgepa pyccKoil mo33uu) o0JacTIMU, OTAEIbHBIMU TEKCTaAMU WM UX TPyIIIaMKU
(xonuentocdepa Mapunsnl LIBetaeBoit) u ap. BHyTpu KoHLienTochepbl MOTYT OBITh
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TakKxXXe BbIAEACHbI KOHLIENThI-YHUBEPCAIUHN, IPUCYILLINE BCEM WUJIU OOJIBIIUHCTBY S3bI-
KOB 1 KYJIBTYp MHpa 1 KyJIbTypocleIndUIHbIe KOHIEIITH, HeCyIIre B ce0e IepThl
KOHKPETHOM 3THAUYECKOU KYJIBTYpPHI.

IMousiTHE «KYNBTYpOCTIEIU(PUIHOCTH» COOTHOCUTCS C aHTJIMICKIM CJIOBOM culture-
specific, 4To 03HaYaET «OTHOCSIIUICS K OTIpeAeICHHOM KYJIBTYype, BhIpa W Criel-
UPUKON orpeneaeHHON KyJAbBTypbl». JIMHIBUCTUYECKYIO OCHOBY J@HH opuu
COCTaBJISIIOT CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE PEATTUN U apTedaKThI, CJIOBA 1 CJEBOCOYETAHUS C
KYyJIBTypOCTIeMU(UIHBIMA KOHHOTALIMSIMMU, JIEKCUIECKIE ean OMYMBBIMU
aCCOLIMAaTUBHBIMU CBSI35IMU, a TAKXKE KYJIbTYPO3HAUYMMBbIC €HEbI TEKCTOB U3 CO-
KPOBMIIIHUIIBI HAllMOHAJIbHON cioBecHOCTH. HeoOxonumo Th, YTO «KYJIBTY-
pocrienidUUHBIE CIOBa MPEACTABISIOT COOO0I TTOH pyAusi, OTpaxaroliue
MPOILIUIBINA OIBIT 001IECTBA KacaTeJbHO IeMCTBUIA U pa W 0 pa3IMYHBIX BelIax
OMpeNeIeHHBIMU CITOCO0aMU; U OHU CITOCOOC €YEHUIO ITUX CIOCOOOB.
ITo mepe Toro, Kak 00111eCTBO MEHSIETCS, yKa3aHHbIC OPYIUs MOTYT TaK>Ke TOCTENIEHHO
BUIOU3MEHSTHCS UM OTOPaChIBAThCS» [

OCHOBHOI eIUHUIIEH JTUHTBOKYJILEBYD
KOHIIEIIT, pacCMaTpUBaeMBbIii B KY. OCIIC
CaHMs, a TaKKe BO M30eXXaHUe CMEIIICHWE ¢ eAMHULIAMU U3YYeHUST CMEX
YPOJIOTUYECKUIA WJIU JIMHTBO
a, HalipaBJIeHHAasl HA KOMIT

TALMIO SI3bIKA, CO3HAHUS U KYJIb .
Oc060 MH(POPMATUBHBIMU €AMHULIAMU JIMHTBOKYJIETYPOJT HaJin3a Mo-

pelb, B HayKe O ICf

JIMHTBAECT , KyJIbTYpOJIOTUYECKUIA U IT 1 aCTIeKT BBEIECHUS B
HayKy JOHsT Us1» OBLIN IIOAPOOHO IpoaHal bl B KOJUIEKTUBHOU MOHO-
rpadfiiu @, Biraxosa u C. ®nopuHa «Henepe oeB IrepeBoae». ABTOPbI OTMEYAIOT,
«Pean BIKOBOI I€ICTBUTEIBbHOCTBIO, Ha

q BacT XOTSI OB STUMOJIOT S pMUHA. bymydn HamMeHOBaHMEM OT-
JIeIBHBIX TIPEIMETOB, MIOHSITUIA, IBEEHUIT GbITa, KYJIBTYPHI, UICTOPUU JaHHOTO Hapoaa

W TAHHOM CTpaHbl, peausl... HEIIPEMEHHO HAliTH OTpaXkeHUe B TEKCTE TIepe-
BOga» [24. C. 16]. By3skomMc — 3TO Ha3BaHUS MPUCYIIMX TOJIBKO ONpe-

JIeJICHHBIM HallUsIM 1 Hapo,
rOCyIapCTBEHHBIX MHCTU , IMCHA HAILIMOHAIBLHBIX 1 (DOJILKJIIOPHBIX T€POEB, MU -
donornueckux cymiecTB 1 Ap.Wlpu COMOCTABICHNHA SI3LIKOB 0003HAYAOIINE T SIB-
JICHUS CJI0Ba OTHOCST K 6€33KBUBAJICHTHOM JIEKCHUKE.

TakuM oO6pa3oM, peajanuu MPeACTaBIAI0T cO00M eMUHULIBI A3bIKa, KYIbTYPOCIIELIM -
(pruHBIE HA TEHOTATUBHOM YPOBHE, B CUJTY CBOEH CITEIM(PUIHOCTU, HYKIAIOIINECs B
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM KOMMEHTAPUHU U TIPEACTABIISIONINE WHTEPEC IJIsT JIMHT -
BOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO ONMUCAHUSI, OCOOEHHO €CJIM OHU COJIEPXKATCs B TEPEBOAHOM
TEKCTe.

[MousiTue mudonorema (OT ApeBHErpeyeckoro uvbog — ckazaHue, npegaHue u
AOYOG — MBIC/Ib, TPUYMHA) TIPUIILUIO B HAYKY O SI3bIKE M3 MCUXOJOTHU. BriepBbie OHO
ob110 uctoyb3oBaHo K.I. FOurom u K. KepeHnnsu B padbote «BBeaeHue B CylIIHOCTb MU-
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donorun» 115 0003HaUYeHUsI 00Pa3oB, CI0XKETOB U MOTHMBOB, UMEIOLLIMX MU OJIOrnYe-
CKO€ IPOUCXOXIeHNE U (PMKCUPYEMBIX Ha IIPOTSLKEHUH ITATEIbHBIX BpeMEHHBIX IIPO-
MexyTkoB [25. C. 13].

B sa3b1k03HaHNY 1104 MU(POJIOTEMOM MOXKET TOHUMATHCS «COBOKYITHOCTb HECKOJIb-
KUX MOHSTUM, HEOTAEIMMBIX IPYT OT Apyra B paMKaXx Maru4ecKoro Mb WSl IPEeB-
HETO0 YeJIoBeKa, a TAKXKE BCE OTHOCAIIMECS K 3TUM ITOHATUSM JIPEBHME C [25].
B xauecTBe MaTepuaa IJist JMHTBOKYJIETYPOJIOTMIECKOTO aHAIM3a 1IC TCS, KakK
IIPaBWIO, KOHLIENTHI-MU(OJIOTEMBI WUIN PEIIPE3CHTUPYIOIINE X
HanMEHOBaHMS TepCcoHaXel, cioBa 0CO00ro MU(pUIECKOT

Cp2RaHusA, ABJIAIOIIN-

€Cs pe3yJIbTaTOM JAeSATEIbHOCTU MU(MUUECKOIO MBIILICHHU YKTYPUPOBAHUIO
Mupa. PeieBaHTHBIM MPU3HAKOM KOHHOTATUBHOM I CJIOBa-MU(DOJOreMbl
CITYXKUT 3THOKYJIBTYPHBIM KOMMOHEHT. X aHanm3 o axkeH, KOrJa nccieno-
BaTesb CTAJIKUBAETCS C (POJBKIOPHOU KapTUHOM M opas 6epeT cBoe Hauajo B

MUQOJIOTUUECKOM KYJIBType.

OnHa 13 BaXXHENIIMX 3a1a4 JIro0
€CTb YTOUHEHHE €€ TTOHATUITHOLQ

SI3b KYJIBTYPBHI,
bIX WOBJIMSIIA HA BEIOOD
MOJIOIOCTBIO JaHHOM
S IPOBEICHUS JIMHT -
TYET B TOM, YTO 3TO Ja-

a3bIBacT aBTOPCKUIA MaTepHal, 13 HanboJiee pe3yIbTaTUBHBIX METO-
HTBORYJIBTYPOJIOTUU, B KOHEUHOM aeTcsl KOHLEeNTYaJIbHBIN aHAJIN3.
E HOT eTUHUTIEH IBISIETCS TN KyJTBREPHBI KOHIIETIT — YCJTOBHASI MEHTATh-

HaslleIMHUIIA, HallpaBJeHHas Ha

NBTYpHl. V13 KOHIIENITOB CKJIa
OKasbIBaeT BIMSHME Ha (DOp
Hoca. [1py TMHTBOKYJIBTYR

IUIEKQHYIO PeTIPe3eHTAIIMIO SI3bIKa, CO3HAHUS U
s KoHLenTocdepa, KOTopas B CBOIO ouepe/ib,
BIKOBOI KapTUHBI MUPa TOTO UJIM MHOTO 3T-
aHaJli3¢ BHUMaHUE UCCIeI0BaTe s COCPEH0-
TOYEHO Ha YHUKAJbHBIX, -ceM(UIHBIX aCITEKTaX JaHHBIX SBICHMUIA.

M3zydeHnue si3pIKa KaK yHUB@PCaIbHOro (heHOMEHa U HallMOHAJIBHBIX SI3bIKOB KakK
CHCTEM HALIMOHAJILHOTO SI3bIKOBOI'O MUPOIOHUMAHMS SI3BIKOBOI JTUYHOCTU CETOIHS
TECHO CBS3aHO C (DOPMUPOBAHUEM Yy HOCUTEJICH Pa3HBIX SI3bIKOB TOJIEPAHTHOCTH, C
IMTOHMMAaHUEM PAaBHOLIEHHOCTH POSHOTIO U «9yKIX» I3BIKOB B XXU3HU MUPOBOTO COLIM-
yMma. HanimoHanbHOE MUPOBUIEHME HAXOAUT BhIpaXKEHUE MPEXAe BCEro B crielinuKe
SI3BIKOBOTO (Bep0OaIbHOI0) YWICHEHUS U BRIPAKEHMS OKPYKAIOIIEH IeACTBUTEIbHOCTH,
YTO HUKAK HE yMaJiseT KyJbTYpHOW LIEHHOCTH OTAEJbHO B3SITOTO SI3bIKA.

TakuM 00pa3oM, MOXKHO KOHCTAaTUPOBATh, YTO TMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUM aHAIN3
JIOJDKEH KacaThCs I3bIKOBBIX Y PEYEBBIX €IUMHUII, ITOCPEACTBOM U3Yy4EHISI KOTOPBIX MOX-
HO «BBICTPOUTH» KYJIETYPHOE MMPOCTPAHCTBO TaHHOTO IMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIECTBA.
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BASICAIOTIONS OF LINGUOCULTURAE ANALYSIS
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researcher in the process of linguistic and
cepts as language, culture, language personality,

ﬁ

ome aspects still require clarification and additional
in the article is also the study of sociocultural and
ational linguistic identity in the framework of intercultural
communication and the charactefitic of the features of the linguistic worldview of an individual.

Based on the results of the study there is a conclusion that cultural linguistics is a scientific paradigm
with a developed conceptual basis and definite categorical notion.

linguistic trends of the formation

Key words: linguacultural studies, analysis, definition, language, culture, linguistic worldview,
conceptual sphere, linguacultural concept
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